Te Hiringa i te Mahara
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Taurangi 1
Hei Mahi (I)

Whakatauwehea ēnei e whai ake nei.
	Hei tauira:


	14a - 21
6ae- 8e
	= 7(2a – 3)
= 2e(3a – 4)


(a)

	1)
	12a - 16
	2)
	25a + 15

	3)
	12a2 + 8a
	4)
	3a + 9e - 27i

	5)
	ae2 + e + e2
	6)
	12e2i + 9e2

	7)
	4(a + 3) + a(a + 3)
	8)
	(e - i)2 + (e - i)

	9)
	8(a – e) - 15(a - e)2
	10)
	ae - ei


Whakatauwehea ēnei e whai ake nei.

	Hei tauira:


	14a - 21

6ae- 8e
	= 7(2a – 3)

= 2e(3a – 4)


(e)

	1)
	ae - ai
	2)
	ae - a2

	3)
	10a2 + a
	4)
	4ae + 8ai

	5)
	a2 + 7a + 12
	6)
	a2 + 13a + 36

	7)
	i2 + 12i + 27
	8)
	e2 - 3ei + 2i2

	9)
	e2 - 6ei + 2i2
	10)
	a2 - ae - 42i2


Hei Mahi (II)

Rapua te whakataukī kua kuhuna, kua huna i te tirohanga tangata. Mā te mōhio ki te tikanga whakatauwhehe/whakawhānui te whakautu tika e kitea ai.
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NGĀ WHAKAUTU

Hei Mahi (I)

(a)

	1)
	4(3a - 4)
	2)
	5(5a + 3)

	3)
	4a(3a + 2)
	4)
	3(a + 3e -9i)

	5)
	e(ae + 1 + e)
	6)
	12e2i + 9e2

	7)
	(a + 3)(a +4)
	8)
	(e - i)(e - i + 1)

	9)
	(a - e) (8 - 15a + 15e)
	10)
	e(a – i)


 (e)

	1)
	a(e - i)
	2)
	a(e – a)

	3)
	a(10a + 1)
	4)
	4ae + 8ai

	5)
	(a + 4)(a + 3)
	6)
	a2 + 13a + 36

	7)
	(i + 3)(i + 9)
	8)
	e2 - 3ei + 2i2

	9)
	e2 - 6ei + 2i2
	10)
	a2 - ae - 42i2


Hei Mahi (II)
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Ka rukuruku a Te Rangitāwaea i ōna pūeru.

Behold, Te Rangitāwaea gathers up his garments.

“Uttered whenever Mt. Hikurangi is covered with snow. Te Rangitāwaea was a grand-ancestor of the Ngāti Porou tribe.”

� Kohere, Reweti T., (1951). He konae Aronui: Māori proverbs and sayings. A. H. & A. W. Reed, Wellington. p.50
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